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2. T® evoePectdrm kol OcopiiectdTm deomdT
Nudv Paciiel Kovotavtive Apelog kol
Ev{moc.

2. Arius and Euzoius, to our most reverent and pious
lord, Emperor Constantine.

KaBac mpocétaev 1 Ogopiing cov evcéPeta,
déomota Pactred, EkTifépeda TV EQLTDV
mioTv Kol &yypapmg oporoyoduey énl @god
oVTOG TOTEVEWY Kol oDTOL Kol <TAVTEG> Ol LV
MUV, OC VTOTETOKTAL.

In accord with the command of your devout piety,
sovereign lord, we declare our faith, and in writing
profess before God that we and our adherents believe
as follows:

3. [Miotedopev gig Eva Oeov matépa
TOVTOKPATOPQ, Kol €1 kKuprov Incodv Xpiotov
TOV VIOV aOTOD, TOV €5 aTOD TPO TAVI®Y TAV
aidvov yeyevvnuévov @sdv Adyov, St ob Ta
navta £yEVETO TA T€ &V OVPOVOLG Kol T &Ml TH|g
viic, kol kotel0ovTa Kol ohpka avarafovto
kol Tafovta Kol avaotdvta Koi dvelBovta gig
TOVG 0VPUVOLE KOl TAALY EPYOIEVOV KPIVOL
{®dvtag kol vekpog, Kai €1g TO dylov Tvedpo
Kol €ig capkog dvdotaoty kol gig Loy Tod
UEAAOVTOG 0idVOG Kol €ig pioy Kool
gkKAnciav 10D Ogod TNV And TEPATOV EMG
TEPAUTOV.

3. We believe in one God the Father Almighty, and in
the Lord Jesus Christ his Son, who was begotten of
him before all ages, God the Word through whom all
things were made, both things in heaven and on
earth; who descended, and became human, and
suffered, and rose again, ascended into heaven, and
will again come to judge the living and the dead. We
believe also in the Holy Spirit, and in the resurrection
of the flesh, and in the life of the coming age, and in
the kingdom of the heavens, and in one catholic
church of God, extending from one end of the earth
to the other.




4. Tobtnv 8¢ TV ToTWYV TAPEIANPALEY EK TOV
ayiov gvayyehiov, Aéyovtog Tod Kupiov Toig
gavtod padntaic “mopevdivres padnrevoarte
navro ta £0vn, Pantiovres avTOVG €ig TO
o6vopa Tod maTpoc Kol 70D VoD Kal T0D
ayiov vevparog.”

4. This faith we have received from the holy gospels,
in which the Lord says to his disciples: “Go and teach
all nations, baptizing them in the name of the Father,
and of the Son, and of the Holy Spirit” [Matt. 28:19].

5. Ei <6&> pn tadta obtmg motevopey Kol
amodeyopebo aANnOmdG matépa Kol LiOV Kol
dylov Tvedpo, og oo 1 Kabolkr) EkkAnoio
Kad oi &yt ypagai S1ddokovcty, aig katd
TAVTA TOTELOUEV, KPITTG UMV E0Tiv O Be0g
Kol VOV kol €v Tf] pueAdovon nuépa.

5. If we do not so believe and do not truly receive the
Father, the Son, and the Holy Spirit, as the whole
catholic church and the holy Scriptures teach (in
which we believe in every respect), may God judge
us both now, and in the coming judgment.

6. A0 TOpaKaAODUEY GOV THV EVGEPELOY,
Beopuréotate Paciied, EKKANGLOGTIKOVG NLAG
dvtag kai v oty Kol T0 pdvnua THg
gxikAnoiog kol TV ayiov ypapdv Exovtog,
évodoBan Nuag o tig eipnvomotod

ocob kol Beooefolc evoefeiag i unTpi MUV
T ékKAnoig, SnAadn TEpMPNUEVOV TOV
mudtev Kol Tdv ék Tdv tnudtov
TEPIGGOAOYIADV,

6. Wherefore we (who have been consecrated to the
ministry, and hold the faith and opinions of the
church and of the holy Scriptures) encourage your
piety, most devout emperor, that we may be reunited
to our mother, the church, by your peace-loving and
devoted piety, avoiding all superfluous questions and
disputes.

7. tva Kol Mpelg kod 1 ékkAncio pet’ GAANAmV
glpnvevovTEG TAG cLVNBELS VYOG VIEP TG
EPMNVIKTIG o0V Kai evoePods Pacireiog kai
TovTOg ToD YEVOUE GOV KOWT| TaVTEG
molopeda.

7. Then both we and the whole church will be at
peace and will offer in common our accustomed
prayers for your tranquil reign, and also for your
whole family.
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